Batožina ožíva (Alfonz a Fína)

Blik! Au! Prudké svetlo mu zasvietilo do očí. Kufor Alfonz podriemkaval v komore, na svojom mieste v najvyššej polici. Hneď sa prebral. „Ktovie, čo sa bude diať? Ide si pani Helmutová po vysavač? Nesie rebrík – aha!“ 
Kufor Alfonz ani nedúfal, že by poň niekto prišiel. Už dlho neboli na dovolenke. Pani Helmutová po rebríku lezie do najvyššej police. Balansuje, aby s kufrom v náručí nespadla na zem. Alfonz sa nadšene díva, ako vedľa neho pokladá cestovný zoznam. Už to pozná. Veci zo zoznamu bude pani Helmutová postupne odškrtávať, zakrúžkovávať a farebne označovať. Rada plánuje a predvída, ako Alfonz. Jasné, ide sa na dovolenku!
Prichádzajú deti. Jozef a František sa snažia vtesnať do kufra. Ten sa bojí, že mu zlomia nejakú súčiastku. Je na seba citlivý. Ocino berie deti na prechádzku a mama balí. Alfonz cíti, ako doň putujú topánky, oblečenie, pár hračiek. Už sa teší na nové dobrodružstvo. Ale počul, že tentokrát poletia lietadlom a trochu sa bojí. Jeho prvý let. Odjakživa túžil po cestách, ale strach z neznáma mu nedá v noci spať. „Aké to bude?“
*
Všetci okrem Alfonza sa ešte raz vyspali a prišiel deň odchodu. Helmutovci sú nervózni, aby stihli lietadlo. Čaká ich prvá veľká dovolenka s deťmi. Naložili batožinu do auta, okrem Alfonza vezú pár menších tašiek a detské batôžky. Jozef a František vzrušene stískajú v rukách svojich látkových muchláčikov.
Na letisku Alfonz vidí hromadu ďalšej batožiny: kufre, kufríky, batohy, tašky a taštičky s kolieskami aj bez. Prichádza čas, keď sa bude musieť od rodiny oddeliť, stretnú sa až v cieli. Počul mamu a otca hovoriť o ďalekých Havajských ostrovoch, to bude dlhá cesta! Pán Helmut ho pokladá na váhu, blikne číslo. Všetko v poriadku, môžu tu Alfonza nechať. Pani v slušivej uniforme naň nalepí hneď niekoľko nálepiek. Niet cesty späť.
„Tak sa nám nestrať,“ volajú za ním deti. 
„Nestratím, nebojte sa,“ odpovedá Alfonz, aby si sám dodal odvahu. Vezie ho pohyblivý pás do tmavých útrob letiska, kam sa cestujúci nedostanú. Rodina prechádza inou cestou, kontrolujú im doklady a letenky. Nakoniec si sadnú na sedačky v letiskovej hale a čakajú na odlet. Deti sa s nosmi nalepenými na sklách okien dívajú na pristávajúce a odlietajúce lietadlá.
*
Alfonz tiež prechádza kontrolou, spolu s ďalšími kuframi a taškami z celého sveta. Hovoria anglicky, nemecky, španielsky, taliansky, francúzsky. Ešte aj ďalšími jazykmi, ktoré nepozná. Nechce sa mu s nikým rozprávať, potichu vstrebáva ruch letiska. Dlho bol doma v komore. Párkrát ho Helmutovci vzali na prázdniny k babičke do Brna a do Bystrice. Autom. Alfonz radšej jazdí v kufri auta a nestráca svoju rodinu z dohľadu. Odkláňajú ho na pás pre batožinu do Amsterdamu. 
*
Taaak, dostal sa až do lietadla. Riadne to pri vzlietaní hrká a nadhadzuje! Zatvára oči a zatína zipsy. Drn, drn, drn, drn, vžžžžžžžf! A sú vo vzduchu. V batožinovom priestore je Alfonzovi chladno. „Dúfam, že zvládnem aj prestup. Čo keď to nezvládnem?“ strachuje sa Alfonz. Pani Helmutová deťom rozprávala o stratených a poškodených kufroch. Alfonz má z Amsterdamu letieť do Los Angeles a odtiaľ do Honolulu... 
*
Helmutovci si naplánovali let s krátkym časom na prestup na letisku v Amsterdame. Oni let síce stihli, ale čo Alfonz? Letiskoví pracovníci ho nestihli preložiť do druhého lietadla! Uf, vyzerá to, že na tejto dovolenke zažije veľa nových vecí. Ocitol sa na hromade stratených kufrov, tašiek a batohov. Teraz už začal mať vážne strach. 
„Ach, nie! Čo budú Helmutovci robiť bez vecí, ktoré si do mňa zabalili? Čo budem robiť ja, ak ma nezaradia na správny let?“
Alfonz zbadal vedľa seba krásnu zelenú tašku. Všimol si, že taška sa snaží prelepiť si nálepku o tom, kam smeruje.
„Čo to robíš?“ pýta sa. Taška nič nehovorí. Skúsil to anglicky. 
Taška naňho mrkla a vraví: „Vidíš, nie? Mením si ceduľku. Kto si?“
„Kufor Alfonz z Prahy.“ 
„Aha, ja som taška Fína, pochádzam z Florencie.“ 
„Kam letíš? Ja až na Havaj.“ 
„Tam už som bola, cestujem okolo sveta.“ 
Alfonz sa čuduje: „Tvoja rodina je na ceste okolo sveta?“ 
„Ja cestujem sama.“ 
Alfonza to tak šokovalo, že sa skoro od prekvapenia otvoril. „Páni, si odvážna! Ale ako je to možné, veď nemáš letenky...“ 
„Vždy si nalepím inú nálepku so skratkou letiska, kde som ešte nebola, aha! Odjakživa som chcela cestovať. Raz si ma v obchode kúpil Enzo a verila som, že hneď vyrazíme na cesty. Ale bral ma len na výlety a dovolenky autom. Bolo to fajn. Keď ma Enzo vzal konečne na letisko, zbadala som tam plný sáčok ceduliek na kufre. Bola to moja šanca splniť si sen. Odvtedy cestujem.“ 
Takto vyzerá skutočný svetobežník, zamrzí Alfonza a hneď vyhŕkne: „Nalep aj mne!“ Pomyslel na svoju rodinu, na strach z dlhých ciest, ale nakoniec zahrkal zipsami: „Prosím! Tiež chcem niečo zažiť, neležať v komore. Chcem ísť s tebou.“ 
Fína premýšľa: „Vieš čo? Aj tak sa už sama nudím. Ukáž, pozriem sa na tvoju ceduľku. Dobre, v Los Angeles som ešte nebola.“ Nevedno odkiaľ vytiahla správnu nálepku a nalepila si ju. 
Celou cestou sa rozprávali. Nevnímali ostatné kufre a tašky. Fína mala toľko veselých príhod o kontrolách batožiny a ľuďoch, čo pracujú na letiskách! Vraj na každom letisku sú iní. Na amerických letiskách majú rukavice a masky. Po kontrole batožiny v nej nechajú lístoček, že kufor alebo tašku otvorili. Na letiskách v Španielsku sa medzi sebou veľa rozprávajú a vtipkujú. Ľudia vraj niekedy do chudákov kufrov, tašiek a batohov zabalia fakt zvláštne veci. Ak sú to zakázané predmety, kufre sa hanbia, že ich majitelia sa neriadili pravidlami. „Neuveríš, Alfonz! Niekomu raz vyťahovali z batožiny sprej proti medveďom! A raz mušle a piesok z pláže! Inokedy zase hrozne smradľavé ovocie a raz úplne obyčajné jablko, ktoré vyňuchal špeciálne vycvičený pes.“ Alfonz Fínine príbehy hltal a niekedy si nebol úplne istý, či sú pravdivé alebo si jeho nová priateľka vymýšľa. A bolo mu to jedno. Fína si zase cestovanie užívala úplne inak, keď mala parťáka. Aj jej majiteľ Enzo vždy cestoval s kamarátom. Niečo na tom bude. 
*
Niet divu, že sa im v Los Angeles ešte nechcelo rozlúčiť. Alfonz si strhol ceduľku, podľa ktorej mal pokračovať do Honolulu. Zakotvili opäť na hromade stratenej batožiny. Medzitým Helmutovci na Havaj dorazili v zimných bundách. Bolo tam teplo a všetky letné veci mali v Alfonzovi. Museli si rýchlo kupovať tričká, kraťasy a zubné kefky. Ich kufor sa záhadne stratil, nevedeli ho vypátrať ani letecké spoločnosti. „Pred ďalšou dovolenkou kúpiť nový kufor,“ zapísala si poznámku pani Helmutová.
*
Vďaka Fíninej zbierke ceduliek sa kufor s taškou pozreli na ďalšie letiská. Alfonz sa ani nestíhal báť. Zažili cesty veľkými aj menšími lietadlami. Leteli cez deň, v noci, za slnka, za dažďa aj za búrky. Zažili pokojné lety, aj lety s turbulenciami, keď sa lietadlo rozhojdalo a kufre sa poprehadzovali zo strany na stranu. „Fína, si v poriadku?“ kričal Alfonz a uvedomil si, že sa viac bál o Fínu než o seba. Keď si chceli chvíľu odpočinúť od cestovania, zakotvili vždy medzi stratenou batožinou. V Miláne sa okolo rozliehala vôňa cestovín, v Paríži voňali croissanty, v Havane bolo horúco a v Madride silno pustená klimatizácia. Alfonz sa učil taliansky a Fína česky a slovensky.
*
Raz Fína navrhla, že by sa mohli pozrieť z letiska von. 
„Ale ako sa dostaneme naspäť? Veď bez cestujúcich, ku ktorým by sme patrili, nás späť nepustia!“
„Nesmieš vidieť všetko v čiernych farbách!“
„Ja len plánujem a predvídam. Naučil som sa to od pani Helmutovej.“
„Bojíš sa.“
„Nebojím.“
„Tak poďme!“ 
Hlavné bolo aj mimo letiska sa držať miest, kde sú ľudia s batožinou. Tak si nikto nevšimol, že cestujú sami. Spravili si výlet po Barcelone, Budapešti, Benátkach aj Bratislave. Naspäť na letisko prišli vždy s húfom iných ľudí a batožín. Potom šup, nepozorovane naskočiť na pohyblivý pás. Samozrejme, s už dopredu nalepenou novou nálepkou od Fíny. Vždy počkali na veľkú rodinu, keď spolu cestujú rodičia, babičky a dedovia, tety a strýkovia a hromada detí. S hromadou kufrov a tašiek. Aj tí najpozornejší odbavovači batožiny vtedy prestanú dávať pozor. „Poď, skočme!“ zakričala Fína a Alfonz ju nasledoval. 
Raz sa však dostali do problémov. Niekto si ich všimol a zavolal bezpečnostnú službu letiska. „Je tu batožina bez majiteľa. Vyzerá podozrivo. Modrý kufor a zelená taška.“ Zľakli sa. Keď ale bezpečnostní pracovníci zistili, že Alfonz ani Fína nenesú nič nebezpečné, dali ich opäť na oddelenie stratenej batožiny. 
*
„Uf, to som si vydýchol, Fína! Kam vyrazíme ďalej?“ 
„Nikam, došli mi ceduľky!“ zašepkala Fína. „Asi mi ich vytriasli, keď nás kontrolovali. Čo budeme robiť?“ 
„Nerob paniku a pozri sa radšej ešte raz,“ upokojoval Alfonz priateľku. Fína nakoniec vydolovala z malého bočného vrecka dve posledné. Najprv nadšene nadskočila, ale potom zvesila zipsy.
„Tak čo? Prečo nič nehovoríš?“ nevedel sa dočkať Alfonz, kde skončia.
„PRG a MAN. Praha a Manchester. Môžeš sa aspoň vrátiť domov... Škoda, že nemôžem ísť s tebou.“
„Počkaj, ty nemáš dve rovnaké?“ Alfonz ani nedýchal. Nevedel si predstaviť vrátiť sa bez Fíny.
Fíne sa zaleskli zapínacie pracky. 
Tentokrát dostal nápad Alfonz: „Už to mám! Nálepka do Prahy je jedna, ale pôjdeme obaja, vysvetlím ti to...“ Počkali, až nastane noc. Alfonz sa rozzipsoval, Fína zo seba vytriasla veci. Uložili ich na kopu a navrch Fína položila menovku s Enzovou adresou. Potom do Alfonza nastúpila. Horko-ťažko sa mu podarilo znovu zips zatvoriť. Ešteže si pani Helmutová nechávala v kufri miesto na suveníry z dovolenky.
„Uf! Nie je ti tam príliš tesno, Fína?“ ustarostene sa pýtal zadychčaný Alfonz. 
„Som v poriadku, neboj sa,“ odpovedala. Tentokrát si Fína nebola istá, či ich plán bude fungovať. „Nemusím sa stále spoliehať len na seba, skúsim mu veriť,“ zahnala obavy.  
„Keby sa to náhodou nedalo vydržať, tak mi hneď povedz alebo zaklop, a ja sa rozzipsujem,“ dodal Alfonz pre istotu. 
Ešte nikdy sa na žiadnu cestu tak netešil, ešte nikdy neniesol taký cenný náklad ako teraz. Keď ho letiskoví pracovníci nadhadzovali, mal hlavne starosť o Fínu. 
Kedysi dávno v obchode, kde čakal, až si ho kúpi pani Helmutová, počul príbeh. Hovoril ho jeden kožený batoh. Vraj v dielni, kde ho vyrobili, stretol tašku cez rameno, s ktorou chcel zostať navždy. Hovorí sa tomu láska. Ktovie, Alfonz si nie je istý, čo je láska. Helmutovci si často navzájom hovorili, že sa milujú a milujú svoje deti. Vždy sa pritom tak záhadne usmievali. „Láska“... usmial sa Alfonz.
*
Alfonza prekvapilo poriadne žuchnutie. Prásk! Musel cestou zaspať. Ani si nevšimol, kedy ho vytiahli z lietadla na vozík s batožinou, už je na pohyblivom páse. Píp, píp, píp! Hlási znamenie, že cestujúci si majú vyzdvihnúť svoje veci. Tlačenica, všetci chcú stáť priamo pri páse. Je to rovnaké na celom svete. 
Ale na Alfonza nikto nečaká, Helmutovci sú z Havaja dávno doma. Našťastie si znovu nasadil štítok s menom, adresou a telefónnym číslom pani Helmutovej. Mal ho od začiatku dobrodružstva s Fínou schovaný. Onedlho už zvonil pani Helmutovej mobil: „Dobrý deň, Letisko Václava Havla, máme tu váš kufor...“ 
*
Helmutovcov veru poriadne prekvapilo, že sa Alfonz vrátil. Mysleli si, že je nadobro stratený. Nový kufor si ale ešte nekúpili, akoby tušili, že ho nebudú potrebovať. Ako sa stratený kufor ocitol v Prahe? Odpoveď poznali len Alfonz a Fína.
Na letisku batožinu pani Helmutová ihneď spoznala podľa červenej látkovej mašličky priviazanej na držiaku. Kufor otvorili až večer doma, za účasti Jozefa a Františka. Ako prvú uvideli - Fínu. Alfonz bol celý čas nervózny, čo jeho rodina urobí, keď ju nájdu. Zo všetkých síl dúfal, že zostanú spolu. Radšej zavrel oči. 
*
„Čudné, odkiaľ sa v našom kufri vzala táto zelená taška?“ Helmutovci Fínu prezreli, našli v nej len poznámkový blok. Žiadna adresa, žiadne telefónne číslo, žiadna nálepka z letiska. Chceli ju vrátiť majiteľovi, ale takto to nešlo. Rozhodli sa, že si ju nechajú a budú ju používať. Alfonz s Fínou od radosti zahrkotali zipsami, neovládli sa. Manželia Helmutovci si mysleli, že sa im to len zdalo. Deti ich presviedčali, že fakt videli, ako sa kufor s taškou rozhýbali. „No určite, akurát sa vám nechce do postele, tak vymýšľate!“ 
Alfonza s Fínou uložili do najvyššej police v komore. Zhasli a šli vypraviť deti do postele.
„Ďakujem, že si so mnou cestoval po svete. A že si ma vzal za svojou rodinou. Brázdiť sama po letiskách bolo skvelé, ale s tebou ešte lepšie. S tebou mi je fajn aj tu...“ 
Alfonz sa k Fíne pritisol a zašepkal: „Ja ti ďakujem. Naučila si ma, že si mám veriť. A skúšať nové veci. Som rád, že sme tu spolu.“ 
Ktovie, či to bolo vyznanie lásky alebo nie. Jedno je isté. Z ďalších ciest sa vždy vrátili všetci pohromade.
*
Mrknite doma do komory, do šatne, do skrine, do garáže alebo do pivnice. Podľa toho, kam u vás dávate batožinu. Možno vám tiež prezradí svoj príbeh.
